Culture issues in translation have attracted increasing attention among
Illustrations showed that translation is not only a process of language transformation, but a process of culture transplantation.
In the whole linguistic system, vocabulary can best show the differences in culture. Thus, Chinese scholars tend to start their research on cultural difference and translation skills from lexical translation or phrase translation study.
For example, Ke Ping (1988) in addition to finding more angles to study this subject. Translators should work to contribute to a systematic and comprehensive study rather than on some simple and superficial ones.
